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MISSAL CHANTS

ENGLISH

LORD HAVE MERCY

V. Lord, have mercy. R.Lord, have mercy. ¥.Christ, have mercy.
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R. Christ, have mercy. ¥.lLord, have mercy. R.Lord, have mercy.

KYRIE ELEISON GREEK
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V. Kyri-e e-lé-i-son. R.Kyri-e e-lé-i-son. ¥. Christe e-lé-i-son. R. Christe
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e-lé-i-son. V. Kyri-e  e-lé-i-son. R. Kyri e  e-lé-I-son.



GLORY TO GOD ENGLISH
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G lory to God in the highest, and on earth peace to people of good
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will. 'We praise you, we bless you, we adore you, we glori-fy you,
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we give you thanks for your great glory, Lord God, heavenly King, O God,
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almighty Father. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son, Lord God, Lamb of
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God, Son of the Father, you take away the sins of the world, have mercy
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on us; you take away the sins of the world, receive our prayer; you are
] |
. n !
—aa—a
AR A a A A a 2 * 5 g A Sm—

;- A

seated at the right hand of the Father, have mercy on us. For you a-lone are
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the Ho-ly One, you a-lone are the Lord, you a-lone are the Most High,
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Jesus Christ, with the Ho-ly Spir-it, in the glory of God the Fa- ther
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A- men.



HOLY HOLY ENGLISH
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H o-ly, * Ho-ly, Ho-ly Lord God of hosts. Heaven and earth are
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full of your glory. Hosdnna in the highest. Blessed is he who comes in
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the name of the Lord. Hosdnna in the highest.

SANCTUS LATIN
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S Anctus, * Sanctus, Sanctus Ddmi-nus Dé-us Sdba-oth. Pléni sunt
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caéli et térra gldri-a td-a. Hosdnna in excélsis. Benedictus qui vénit in
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nomi-ne Domi-ni.  Hosanna in excélsis.
MEMORIAL ACCLAMATIONS
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We proclaim your Death, O Lord, and profess your Resurrection until you

come again.

When we eat this Bread and drink this Cup, we proclaim your Death, O
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Lord, until you come again.
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Save us, Saviour of the world, for by your cross and resurrection,
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you have set us free.

LAMB OF GOD ENGLISH
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Lamb of God * you take away the sins of the world, have mercy on us.
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Lamb of God * you take away the sins of the world, grant us peace.

AGNUS DEI LATIN

/—\ gnus De-i, * qui tollis peccdta mundi: mi-serére no-bis.
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Agnus De-i, * qui tollis peccdta mundi:  mi-serére no-bis.

. | |
v ! T

A a -Hall Wn'.n""rnrnn-

Agnus De-i, * qui tollis peccdta mundi: dona nobis pa-cem.



